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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2026) 1353

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2026/0248/DE

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20261353.MT

1. MSG 001 IND 2026 0248 DE MT 19-05-2026 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat EB3

3B. Bundesministerium des Innern, Referat CI 1

4. 2026/0248/DE - SERV60 - Servizzi tal-Internet

5. Att biex Tissaħħaħ is-Sigurtà Ċibernetika (l-Artikolu 4 – Emenda għat-Taqsima 19 tal-Att dwar it-Telekomunikazzjoni, is-
Servizzi Diġitali u l-Protezzjoni tad-Data)

6. Il-fornituri ta’ servizzi diġitali huma obbligati, minbarra r-regolamenti eżistenti għall-fornituri ta’ servizzi ta’
telekomunikazzjoni fl-Att dwar it-Telekomunikazzjoni (TKG), li jinfurmaw lill-utenti tagħhom dwar interruzzjonijiet (il-
Paragrafu 5) jew theddid speċifiku (il-Paragrafu 6) li jirriżulta minn wieħed mis-servizzi tagħhom.
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7.

8. Bil-Paragrafi 5 u 6 li għadhom kif ġew introdotti tat-Taqsima 19 tal-Att dwar it-Telekomunikazzjoni, il-Protezzjoni tad-
Data dwar is-Servizzi Diġitali (TDDG), il-fornituri tas-servizzi diġitali huma meħtieġa jinfurmaw lill-utenti tagħhom dwar
interruzzjonijiet (il-Paragrafu 5) jew theddid speċifiku (il-Paragrafu 6) li jirriżultaw minn wieħed mis-servizzi tagħhom, u
jgħaddu informazzjoni mill-Uffiċċju Federali għas-Sigurtà tal-Informazzjoni (BSI) dwar theddid speċifiku li jaffettwa lill-
klijenti tal-fornituri lill-utenti tagħhom, sa fejn din l-informazzjoni tkun magħrufa u n-notifika tkun possibbli.
Il-Paragrafi 5 u 6 jkopru biss dawk l-interruzzjonijiet jew it-theddid li jirriżultaw minn servizz matul l-użu ta’ dak is-servizz
mill-utent. Dan jirreferi għal każijiet fejn utent, pereżempju, juża servizz ta’ hosting biex jopera sit web jew servizz tal-
email, u s-sit web jew is-servizz tal-email li għalihom huma responsabbli jiġu kompromessi u użati b’mod ħażin biex
jitqassmu malware jew emails tal-phishing. Għalhekk, dan jikkonċerna interruzzjonijiet u theddid li jaffettwaw utent meta
jkun qed juża servizz. Eżempji possibbli ta’ interruzzjonijiet rilevanti jinkludu kont tal-email kompromess użat biex
jintbagħat l-ispam; server kompromess użat għal attakki distribwiti li jwaqqfu s-servizz; jew sit web kompromess użat
biex jitqassam il-malware.

L-għan ta’ dan l-obbligu huwa li tiġi evitata ħsara kkawżata minn servizzi vulnerabbli jew diġà kompromessi. Din it-tip ta’
ħsara tista’ tiġri kemm lill-utent innifsu kif ukoll lil utenti oħra tal-internet jekk jiġu attakkati permezz tas-servizzi
affettwati (eż. malware, phishing jew attakki DDoS). Barra minn hekk, il-fornituri ta’ servizzi diġitali huma obbligati
jinnotifikaw lil dawk l-utenti li l-użu tagħhom tas-servizzi qed jikkawża tfixkil jew li għalihom hemm theddida – sa fejn dan
ikun magħruf – u jibagħtu lil dawn l-utenti kwalunkwe informazzjoni trażmessa mill-Uffiċċju Federali għas-Sigurtà tal-
Informazzjoni (BSI).

9. Essenzjalment, l-obbligi fil-Paragrafi 5 u 6 jikkorrispondu għal dawk li diġà jeżistu għall-fornituri tas-servizz ta’
telekomunikazzjoni fit-Taqsima 169, il-Paragrafi 5 u 6, tal-Att dwar it-Telekomunikazzjoni (TKG).

9a. L-obbligi eżistenti tal-fornituri tas-servizzi ta’ telekomunikazzjoni skont it-Taqsima 169, il-Paragrafi 5 u 6, tat-TKG
iħallu lakuni fl-indirizzar tat-theddid korrispondenti, peress li s-sistemi li l-operaturi tagħhom mhumiex soġġetti għat-TKG
jiġu affettwati regolarment. Madankollu, l-Uffiċċju Federali għas-Sigurtà tal-Informazzjoni (BSI) jipproċessa bosta sejbiet
dwar sistemi vulnerabbli jew kompromessi (fornituri ta’ hosting, fornituri ta’ servizzi tal-cloud computing, fornituri ta’
servizzi ta’ ċentru tad-data, operaturi tan-network ta’ twassil tal-kontenut, fornituri ta’ servizzi ġestiti, fornituri ta’ servizzi
ta’ sigurtà ġestiti) kuljum.

9b. Għalkemm dawn is-sejbiet bħalissa jintbagħtu lill-fornituri, dawn spiss ma jiġux mgħoddija lill-utenti affettwati mill-
fornituri tas-servizz minħabba nuqqas ta’ obbligu legali. Għalhekk, it-theddida eżistenti ma tistax tiġi indirizzata b’mod
effettiv u regolari.

9c. Le, il-prevenzjoni ta’ piż eċċessiv hija indirizzata permezz tal-limitazzjonijiet fuq il-fattibbiltà teknika u r-raġonevolezza
ekonomika fil-qafas regolatorju.

10. Referenza għat-testi bażiċi: Ma hemm l-ebda test bażiku disponibbli

11. Nru

12.

13. Nru

14. LE

15. LE
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16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


